
Ötvennegyedik évfolyam 1896. 5 száái. Debreczen, vasárnap, február 2, 
/ E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : 

Fizetendő Debreczeiií>en. 
Egész évre . , , . 2 frt 
Fél évre . . . . . . . . . . . 1 „ 

Községeknek 62 kr. évi postadíj előleges 
beküldése atáa ingyen. 

Egyes szám á ra 4 k r . 

S z e r k e s z t ő s é g i és k i a d ó i i r o d a : 

Rózsa-tér 16-dik sz. házban, (kenyér-piaczi 
Vilmos sörcsarnoka szomszédságában.) Kéziratok vissza nem adatnak. 

' / 
TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Ir H i r d e t é s i d i j a k : N 

Négy-hasábos petit sorért 5 kr; tőbbsaG-
J rinél 4 kr. 
j Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 
| kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij; minden beigtatásért külön 30 kr. 
nJJyilttéru-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr . 
Hirdetések ÓB előfizetések heh ben a Uadói 
hivatalnál, Gsáthy Wer. és Társa, Telegdi 
K. Lajos éa Lássló Albert könyvkereske
désében, Budapesten : Q-őláberger A. F., 
Blockner J-., JEckstein Bernát és Eaasenstein 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haasenstein 
és Vogler, A. Oppelih, Schaleck E. és 
Parisban, Hamburgban és Majnai-Frank-
urtban: (?. L. Daube é$ Mosse Rudolf \\ 

hirdetési intézetében fogadtatnak el. 
\ 

Ha megtenné mindenki a 
kötelességét. 

Debreczen, 1896. fébr. 1. 

hályt, az erdélyi fejedelmet üdvözli a debre
c e n i föbiró és tanács, a papok, tanárok és 
egyéb notabilitások előtt, de szép lehetett a 
H. Rákóczi Ferencz előtti hódolás, mi a máso
dik eszme, végül nagyszerű volt a harmadik 

Az állam egész jogosan várhatja, sőt kö- terv tárgya, mire már mind tanuk vagyunk, 
vetélheti minden egyes polgárától, hogy érte m i k 0 r szeretett királyunkat 5 év előtt a város
áldozatokat adjon. h á z előtt fogadta a közönség. 

Hazánkért a magyar nemzet mindég kész p e r s z e j a v á r 0 8 e z i d 6 8 2 e r i n t m i n d a M r _ 
volt áldozatokra s életét és véréi mindég és m a t ffieg n e m f e 8 t e l h e t í > m e r t b i s z e n i g a Z j 8 o k 

föltétlenül rendelkezésre bizta. j p é n z b e í ü g a t o b b i p a r á d é s d o l o g i s k e r ű i D Í . 

De ha valamikor megkövetelte a haza a De hát kérdjük, e szép három tervet nem fes-
honfiak határtalan áldozatkészségét, ugy moat: ü thetnénk meg a város nélkül, társadalmi 
van ideje, hogy a ki palotában vagy kunyhóban U Í 0 D ) a város nagy közönségének egyetemes 
lakik, a haza, az édes, az egyetlen haza oltárára?adakozásából? 
vigye áldozatát. 

Nagy napok előestéjén áll a magyar n e m - ! ^ ^ ? 
zet, mely világra szóló ünnepségekkel üli meg? 

azt az epokhalis időpon ot, hogy e földön 
betöité az ezred évet. 

Elmúlt ezer éve, hogy őseink a távol ke
letről hazát keresni elindulva ezt a földet sze
rezték meg nekünk és ezer év alatt e fö d min
den rögét megszentelte a megtartásáért hulla
tott vércsöpp. 

Hát mit csinál a város közönsége a nagy 
aségre ? 

Tudtunkkal —- semmit. Adakoztak, már 
t. i. azok, a kik, a protestáns egyetemre. Egye
sek kiállítanak, de az összesség felmutatható 
alkotásra, mely századokra szólva maradandó 
legyen, még nem. 

Egyes nagy birtokosaink is megfestethet
nének egy ily csak pár ezer frtba kerülő képet, 

Pá r hónap múlva megnyílik az ezredévi ' 0 0 h a ^ ^ n e m akad, nem lehetne összehozni 
országos kiállítás. Bubájnsan szépnek Ígérkezik, h a d a k o z á s b ó l , hisz végre is ez az év nagy 
Olyan le*z, a minőt csak a leggazdagabb kép
zelet tud kigondolni. 

Gondoljuk, hisszük és reméljük, „• hogy az 
egész nemzet, minden község, minden ember s z é P e t ' v a l a f f i i maradandót, mi századok múlva 
azon van, hogy ez a kiállítás féuyes, nagyszerű, i s b i r d e 8 8 ^ n o ^ Debreczen város közönsége 
világra szóló legyen, h gy a külföldről eljövő nem> ^ r és vagyoni különbség nélkül is meg-
vendégek előtt beigazolják, miszerint népünk- t u d t a t e D D Í e P a r a t l a n ü a n e P r e kötelességét. 
ben megvan az életerő a második ezredév eltol- Oh ! ha megtanitna bennünket valaki 
lésére is. mihamarabb megtenni kötelességünket! 

Természetes, hogy ily körülmények mellett Hisszük és valljuk,, hogytani tás nélkül ih 
sokat várnak az ily gazdag várostól, mint rájövünk mielőbb erre. 
Debreczen és bár alapos hitünk van, hogy nem B. 
is fogunk szégyent vallani, még is kellemetlen 
érzést ébreszt bennünk az a tény, hogy ime, 
még.ma is csak vitatkozik azon, miszerint mit 
f e s t e s s ü n k meg a város múltjából ez alka
lomra. 

áldozatokat joggal várhat polgáraitól 

A disz-zászlót a debreczeni nők megké
szítik. Készítsenek a férfiak is valamit. Yalami 

A pótadó városunkban. 
Debreczen, 1896. február 1. 

Bár mily gazdag város is Debreczen, a roha
mos haladás által magasra növesztett igények tel-

' Három terv van. Ismertetjük, mivel, ha j e s i t é s e o ! v sokba kerül, hogy a város jövedelmei 
rajtunk állana, megfestetnők mi»d a hármat, felemésztvék s ha tényleges hiány nincs is a város 
Mert szép jelenet lehetett, midőn ApafFy Mi- háztartásában: ez csak véletlen szerencse, de a mi 

T A R , O 5fi A . 

Mint porparány a végtelenben —-
Ég s föld kőzött én ugy lebegtem. 
Nagy hirtelen megnyílt az égbolt, 
Mit akkor láttam, tünde kép volt : 
Sötét alak szállott le hozzám, 
Öleit s vágyva csókolta orezám, 
S mint fuvalom susogta lágyan : 
. . . „Vártam reád, hiába vár tam". . . 

Föllebbente fátylát e szónál : 
Halvány, beteg és oly vén volt már. 
Ki vagy te ? — kérdem félve, fázva, — 
Hogy éppen bennem ismersz másra ? ! 
Szólt ő s a hangja telt keservvel: 
Én vagyok az, a kit te — egyszer 
Megénekeltél sok danádban: 
. . . „Vártam reád, hiába vár tam". . . 

Szivem dobogva súgja: ugy van, 
E lény tiéd volt — koszorútlan I 
Midőn arczán szűzi szemérem 
Pirult, égvén szive tüzében ; 
Míg még te voltál vágya, titka, 
Tőle nem voltál eltaszítva, 
S átok sem volt ez enyhe vádban : 
. . . „Váriam reád, hiába vár tara*. . , 

Oh lény, kisért még hűtlenséged, 
Bár szivem már, akkor elvérzett, 
Mikor szerelmed, mint a lepke : 
Más szívre vágyott, hevesebbre. 
Fáj, hogy éppen benned csalódtam — 
Nézd, arczom is már hervadóban, 
S váltság nem lesz majd a halálban : 
. . .„Vártam reád, hiába vár tam". . . 

O l á h G y ö r g y . 

Hullócsillag. 
-—A „Debreezen-Nagyv. Értesítő" eredeti tárezája. — 

Irta : N y é k i K r a u s z Xtóza. 

Az ifjú alázattal veszi le kalapját s mély 
hajtással köszön a mellette elhaladó leánynak, ki 
büszkén, hanyag főhajlással viszonozza köszöntését 
és aztán tovább megy lassan, méltósággal. Gabos 
Imre csak néz, néz utánna, mintha elnyelni akarná 
szemeivel a távozó alakot, aztán sóhajtva folytatja 
útját hazafelé. " 

Gondolatai a lányka körül járnak, ki szintén 
elmerengve sétál s ki nem meri bevallani maga 
magának, hogy érdekli ez a fiatal ember, a ki pedig 
csak egy tanító, míg ő a híres, dúsgazdag, büszke 
Gajári leány. 

A kis Gajári Béla elkényeztetett, makacs, 
rósz tanuló volt és így történt, hogy egy nevelőt 
kerestek, ki segitsen neki a tudományokat elsajá
títani. 

Gabos Imrére esett á választás, ki egy özvegy 

már azt eredményezte, hogy pótadónk van, váltság
díj czimen. 

Követelte a város közönsége, hogy a koldulás 
végleg eltöröltessék, ma már ez a rég kívánt hely
zet meg van s a koldusok a szegény házba lettek 
betelepítve. 

Követeltük a tűzoltó intézmény oly mérvű 
tökéletesítését, hogy a polgárság biztonságban 
érezze magát s vagyonát a vész esetleges kitöré
sekor. 

Nos, ezek meg vannak, de nagy összegek be
fektetése s nagy évi kiadások mellett. 

Ezek után fi/eti már a város közönsége a — 
v á l t s á g d i j a t , mely p ó t a d ó akár minek 
nevezzük is-

De még mennyi mindenre kell pénz, a miket 
létesíteni sürgetünk, de hát kevés a jövedelmi 
forrás s ujaknak megnyitása nehéz. 

A múltkoriban határozta el a városi közgyű
lés, hogy a háztulajdonosok failletményének ára 9 
írtról 6 frtra szállittassék le, ebből 11 ezer forint 
hiány keletkezett, mit p ó t a d ó v a í lehet csak 
fedezni. 

Ettől a pótadótól megijedt a legutóbbi köz
gyűlés és a failletmény árát visszaemelte ölenként 
9 frtra. 

Hát hiszen jól van, de kérdjük mire való a fa 
konpetenczia ? Miért kapnak a háztulajdonosok 
olcsóbb fát, mint a nem háziurak, a kik a többi adót 
és váltságdijakat fizetni kötelesek. Arra a pénzre 
a mit a háziurak igy megtakarítanak, nagy szük
sége van a közjónak és sok hasznust és szépet le
hetne vele teljesíteni. 

Szóba is van már hozva, hogy a failletmény 
eltöröltessék és mivel illetékes helyről jött a nyi
latkozat, nincs benne kétség, hogy el Í3 törlik és 
fizeti a fát kiki a maga rendes árában. 

A pótadó is kilátásba van helyezve, bár ettől 
még nagy az idegenkedés, a mi nagyon helyes, 
mert első sorban a létező jövedelmi források alapos 
kihasználását kell eszközölni és csak is végső eset
ben fordulni a pótadóhoz, melyet ez idő szerint 
fölvenni kár volna. — De reméljük, hogy esetleg a 
város fejlődése, lakosai jóléte, a hírnév és kötele
zettsége érdekében, alkalmilag elriadni a pótadótól 
sem fog senki sem. 

Közlekedés % (Budapesten Zsibárus u, 7. sz.) a midőn 
1 nagyszámú tudósítói, magas rangú munkatársai Ós 
vidéki levelezői által nemcsak a vidéki és fővárosi 
vasutügyi híreket a napi lapoknál hamarabb közli, 
hanem a ministeriumban és az államvasuti és helyi 
érdekű vasúti igazgatóságoknál tárgyalás alatt levő 
tervezetekről, előléptetésekről mindenkor e l ő z e 
t e s e n értesiti olvasóit. A lap oly ügyesen van szer
kesztve, hogy abban a pályaőrtől kezdve a főfelügye-

(lőig mindenki megtalálja az őt érdeklő közleményeket. 
Legközelebb az uj szolgálati rendtartást fogja közölni, 
mely érdekes határozmányt tartalmaz igy a fizetés 
előre fizetendő, nem lesznek 100 frtos előléptetések 
stb. A lap előfizetési éra negyedévre 1 frt 50 kr. egész 

lévre 6 frt. Mutatványszámok ingyen küldetnek. Leve
lező lapon történő megrendeléseket is elfogad. 

„ M a g y a r n e m z e t e z r e d é v e s t ö r t é 
n e t e " czimü szerfelett érdekes cziklus jelenik meg 
legközelebb a „Képes Családi Lapok" hasábjain 
melynek írója Tolnai Lajos dr. E lapok olvasói, de 
minden magyar olvasó tudja, hogy Tolnai. Lajos 
egyike a legnagyobb élő magyar íróinknak, ki minden 
müvében markáns vonásokkal rajzolja a magyar tár
sadalmi életet, a benne nyüzsgő, egymást taszigáló 
emberoket, kik az ő tolla által élnek ós megeleve
nednek. Az előttünk fekvő 5-ik számban szintén ne
ves irók ós költők irták müveiket. Nevezetesen : 
Beniczkynó Bajza Lenke, Lauka Gusztáv, Búza 
Barna, Szüts Jenő, Tölgyesi Mihály, Tolnai Lajos ős 
Mihályi Hugó. A „Képes Családi Lapok" a legolcsóbb 
szépirodalmi lap az országban. Tessék a kiadóhivatal
tól (Budapest, Yadász-uteza 14) mutatványszámot 
kérni. 

Irodalom és művészet. 
Ö r ö m h í r a v a s u t a s o k n a k . Nagyon kelle

mes hirt tudatunk a vasutasokkal. A vasutasok régóta 
érzik, egy oly szaklapnak a hiányát, a mely kizárólag 
csak velük és a vasúti szakkérdésekkel foglalkozik. 
Ezen régóta érezhető hiányon segített a „Magyar

asszony egyetlen fia lésrén, csak nagy küzdelmek 
árán folytathatta tanulmányait s örvendett, hog) 
oly jó kondicziűt nyerhetett mint a gazdag Gajári 
esalád. 

Az öreg földbirtokos joviális öreg ur volt, 
mély tudománynyal, ki nagyon megkedvelte a szelíd 
s csendes mudoru ifjút, kiuek nagy, lelkes szemei 
elárulták azon nemes eszméket, melyek magas, fe
hér homloka alatt honoltak. Gyakran órák hosszáig 
elvitatkoztak egy-egy eszme fölött s bár az öreg ur 
csaknem mindég győztes volt e vitatkozásokban, 
titkon nem győzött eléggé csodálkozni az ifjú nagy 
tudománya, helyes világnézete, józan, komoly gon
dolkozása fölött. 

A kis Béla is mindjobban megszerette nevelő
jét, ki helyes módszerrel oda tudott hatni, hogy a 
gyermek mindjobban megszerette a tanulást, gon
dolkodni, elmélkedni kezdett a könyveiben előfor
duló nagyságok fölött s igy értelme helyes vezetés 
mellett fejlődött, gyarapodott. 

Imre is igen jól érezte magát e család köré
ben . . . Csak Jolán gőgössége, íölfuvalkodottsága 
zavarta. Pedig ha tudta volna az a leány, mily 
rajongással, mily imádattal csüngött az ifjú lelke 
rajta.. ' . De hogy is tudta volna, mikor az ifjú ezt 
még Önmaga előtt is titkolta, mikor inkább meghalt 
volna, semhogy e szerinte lelketlen leány megtudja, 
mily forrón szereti. 

Szegény Imre t e l Hát azt hiszed, hogy a i 
szerelmet lehet eléggé rejtegetni 1 Lehet-e paran-
czolai a szivnek, hogy ne nyíljék? S nyilhat-é virág 
kikelet nélkül, rózsaszál napsugár nélkül ? Bejte-
geted, titkolgatod érzelmeid ? Azt hiszed nem 
árulnak el fölcsillanó szemeid, ha „Őt" megpillan
tod, nem lázban ég-e arczod, ha véle beszélsz ? 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

Tél apó öreg ugyan, de a mint kézzelfogba-
tóíag beigazolja, legény ám a gáton. 

Ugy tartja magát, mint régenében a komá
romi vár az ellenség előtt. 

Fügét mutat minden jobb, enyhébb napok 
után áhitozóknak s e füge-mutatásra a tűzifa keres
kedők csak ugy — o l v a d n a k , 

Hja, ezek az urak a j é g h á t á n — 
aratnak I 

* 
Az éjszakák már kezdenek rövidedni. 
Igaz, hogy csak egy-egy tyúk lépéssel, de hát 

majd csak kinövi nagyobbra lassanként magát. 
És még is e kurtuló éjszakák sokkal többet 

engednek hnupolui, mint a régi hosszabbak. 
No mert a mai világ jelszava ugy is az, hogy 

miuél k e v e s e b b idő alatt, minél t ö b b e t 
élni! 

Oh ne hidd ; egy hiu leány látja a hatást, melyet 
szépsége az ifjúra tesz ; látta ezt Jolánka is ; látta 
— és jól esett neki 

Egy napon együtt sétáltak nagy kertjökbcn. 
Az öreg Gajári kikocsizott a városba, a kis Béla 
pedig szorgalmasan tanult a kert egyik félreeső 
utján, hangja messze elhangzott, a mint a főneveket 
„hajtogatta*. 

Szelíd alkony szállott a földre, langy szellő 
susogott a fák lombjai közt s egy közeli galyon 
zokogva sírt egy fáradt fülemüle. 

A leányka kéjesen szívta az üde levegőt s 
látta, hogy az ifjú nagyon elfogult, míg lelkes sze
mei a távolban kalandoznak. 

— Tudja mit Gabos •—szólt, — üljünk e 
padra s mesélje el nekem ábrándjait. 

Az ifjú felrezzen s halkan mondja : 
— Az én ábrándjaim aligha érdekelnék ke

gyedet ! 
— Hátha ?! Az ily költői lelkületű ifjak 

mindég valami elérhetetlen után epednek, boldog
ságukat nem a földön, de a csillagok közt keresik 
messze elérhetlen magasságban... 

— Igaza van kisasszony, az én csillagom 
messze, elérhetetlen magasságban ragyog nekem, 
oly magasan, hogy boldogságomat hasztalan kere
sem ott, — mond az ifjú s egy szerelemteljes pillan
tást vet társnőjére. 

Ez fölfogja tekintetét és mintha a szivébe 
hatolna, ott valami édes-bus érzés járja át, egy 
eddig ismeretlen érzet s megrendül tőle. 

— Kegved az én szép csillagom 1 —folytatja 
az ifjú — az én boldogság m csillaga 8 ín nem 
szűnném meg az ég felé törni, ha tudnám, hogy 
jutalmam birhatása lesz. 

M a i »xájxxvaaJsLix<>x fél í v m © l l < é l i a © & v « u a o s a t o l v m . 



DEBRÉCZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

A bét legnagyobb eseménye városunkban 
kétségtelenül a K fl r y Klára vendégszereplése 
volt. 

És a bájos művésznő beoltotta a Kűry-lázt a 
rtebreczemek egy részébe s ugy forgatta őket ujja 
körül, mi üt egy kis parányi gyürüt. 

Egy fiatal poéta (!) nekünk is irt róla egy 
hiajnuáfct & ebből iktatjuk ide a refrént : 

Dicső vagy te Kűry Klári 
Több színésznő lári-fári. 

No mi f rre ezt mondjuk : 
Oh dicső, szép Kűry 
Az ily verset tűri ? 

A doktorok és patikusok bált rendeztek, 
ügy látszik a doktor bácsiknak uj évkor 

karácsonyuk volt. 
jó 

Egyébiránt a bálok oly jól sikerülnek, hogy 
szinte nevetni lehet, ha a nyomorúságról és nehéz 
időkről beszélnek az emberek. 

Szórják a pénzt! Van kártyára, muzsikára, 
borra, bálra, pántlikára S 

Igázok van ! Ez a — l e g k e v e s e b b , a 
mivel gondolni érdemes. 

* 
Lueger ur, a bécsi antiszemiták hírhedt ve

zére azt mondta, hogy a legnagyobb gazemberek 
hazánkban a legnagyobb állásokat nyerik el. 

Ohó! 
Miért nem jön hát ön i d e V 

HÍREK. 
Beköszöntő. 

— .4 hét — 
Hímekbe szedni s fűzfa lanton 
Elénekelni egy hetet: 
Meddő dolog. De fólbe hagynom 
Az éneket itt nem lehet. 
Szerkesztő ur, segítsen kérem, 
Kem emlékszem én semmire. 
Oh, kése lenne már zöngemónyem, 
H» dalolna a — fülmile. 

Bizony még tél van. Karneválnak 
Hódol most a világi nép. 
Künn korcsolyáznak, bálba járnak 
S elrabolják egymás szivét. 
A lány • az ifjú szive olvad, 
jLmor kaezérkodik velők ; 
S kiábrándul mindnyája holnap, 
A saiv dobog, mint azelőtt 

Az elmúlt héten máskülönben 
8ok szép napokra ébredénk, 
Ringott a szivünk nagy örömbea 
Méltatván egy ősz érdemét s 
Saotyori N a g y Károly, a kántoF 
A zene szerző érte meg 
ö t v e n é v e s örömnapjakor 
A megérdemelt érdemet. 

S aztán ? . . . Sok minden történt még, sok, 
Miket rímekbe szedni kár. 
Ki esküdött ? Hogy kelt a — gérokk ? 
Mikor s hol volt egyleti bál : 
A hírlapok bőven leírták, 
Bső után nem kell köpeny. 
Megunná a sok irka-firkát 
A publikum igen könnyen. 

A publikum eszembe hozza 
A bájos K ű r y Klárikat. 
Nem volt a tapsnak vége-hossza, 
Négy estén telt házat csinált. 

—- Próbálja meg i — felel ez — s aztán futva 
megy a kastélyba föl. 

Az ifjú mintha villám érte volna e váratlan 
biztatással, megmerevedve ült helyén, majd fölné
zett az égre, hol a csillagok oly biztatóan fényes 
ragyogással tündököltek felé, míg közelben a kis 
csalogány zokogása elhal t . . . 

* 
Messze útra ment az ifjú. Két szép fekete 

szem volt a vezércsillaga,egy biztató szó a kísérője. 
Kz lebegett szüntelenül előtte, ez serkentette ujabb 
küzdelemre, ha már az egyikbe belefáradt. 

Mert keserűen zaklatták az anyagi gondok, 
irtóztató tusája volt a szegénységgel, de az a nyáréj, 
az a bűbájos nyáréj mindég előtte volt, az a pár 
szó, az a biztató szó mindég fülébe csengett, kitar
tást, türelmet, reményt csepegtetett lelkébe s a ki
tartás — győzelemre vezette. 

Midőn megkapta kinevezését a b i tud. 
egyetem tanári székébe, lázas mohósággal csoma
golt, hogy mielőbb diadalmasan mondhassa a szere
tett leánykának: „íme, a próba bevált, kérem 
jutalmamat !tf 

Újból lelki szemei elé varázsolta a jövőt, az 
ékes, szép jövőt, midőn ők ketten, páros madárként 
szerelmes vágyat dalolva fészket alapítanak s ak
k o r . . . oh akkor . . . övé lesz a világ legszebb — 
leánya. 

Megérkezett* * * városkába. Ünnepélye
sen, feketébe öltözve ment boldogságáért... * j 

És a boldogsága ? ! 
Az 6 boldogsága fehérbe öltözve, menyasszonyi 

köszoruval éjfekete haján, boldogságtól sugárzó 
arczcsal—akkor jött a templomból vőlegénye karján 

, , A menyasszonyi lakban általános feltűnést 

Színházunkban nagy idő óta 
Nem volt oly ünnepeltetás, 
S művésznőről annyi dal, óda 
Nem zengett, bár az is kevés ! 

De mert mindennek van határa '. 
E* ének is elég legyen. 
Pegazusom lehúz a sárba, 
Szédül a Parnasszus hegyen. 
Prózának él ez árra költő, 
Szerkesztő ur jól tudja már. 
Többet ér most egy bő — felöltő, 
Mint Terset irni, ugy-e bár ? 

Február. 

Kobold. 

addig mulat mindenki, a 
vagy a míg — h i t e l e 

A vígalom zenéje hangzik minden felé. 
Igazán elmondható, hogy „ugrándoznak, jár

ják a bolondját!" 
A bolondját ? Miért ép a bolondját ? Hát a ki 

vigad, a bolondját járja V Talán igen, de talán nem 
mindég. Mert ki látna be a szivekbe, vesékbe, ki 
tudja azt kitalálni, hogy annak, ki kaczagva, dalolva 
és zeneszó mellett vígad, nem sir-e a szive, nem 
háborog-e a lelke s nem-e azért altatja, hogy ne 
gondolkozzék. 

Hej 1 nagyon ezudar ma az élet, nagyon erős 
fagy uralkodik mostanában l 

Hivatalos időszaka van most a mulatozásnak. 
A törvény is meghajlik ez ő s i jog előtt és nincs 
z á r ó r a. 

A meddig tetszik, 
mig ereje, a mig pénze 
birja. . 

Dehát mindég ilyen volt és valószínűleg ilyen 
is marad a világi élet! 

Bált bál követ s a hol nincs gyász, ott magán 
körökben is folyik a vidám mulatozás. 

Duhaj élet folyik a báltermekben í 
Oh. uem oly nemesen szép, mint hajdanában, 

mert a legelitebb bálban is sok kifogást lehet tenni 
a vígság ellen, mert a nők valóságos játékszerek 
lettek duhajkodó gigerlik kezében ! 

Esküvőknek is se szeri se száma. 
A legtöbb nem a családi élet alapítása vágyá

ból történik, hanem ezudar érdekből. A szerelem 
csak a poéták verseiben, de a valóságban — 
nem él. 

Önzés, rideg számítás, haszonlesés, más 
megkárosítása, ez a mai világ törekvése, — tán-
czolunk az arany bornyu, a pénz oltára előtt és a 
humanizmus sirva kóborog ajtóról-ajtóra bebocsá
tást kérve, de nem nyerve. 

Eemélhető, hogy a mostani ünnepi év ebben 
is kedvező fordulatot fog hozni. 

Lesz, kell lenni ünnepnek, egy nagy magasz
tos ünnepnek, mely a jókat kibékíti a világ rosszra 
fordult rendjével és a treuga dei, az i s t e n b é k e 
áldásai alatt zengi a magyar nép, hogy „Isten áldd 
meg a magyart I . . . t t 

N ó m ó . 

— F a r s a n g . A vidám farsangi hangulat 
uralkodása mellett bizonyít az, hogy még a kővet
kező bálokra van előkészület, u. m. ; 

Febr. 2 . Fényes jégünnepóly a „Margit* 
fürdő jégpályáján. 

F e b r . 8 . A vöröskereszt egylet debreezeni 
fiókjának bálja a „Bika" dísztermében. 

Febr. 9 . Fodrászok bálja a „Korona"-ban. 
F e b r . 15. A jogász- és tisztviselői-kör bálja 

a „Bika"-ban. 
F e b r . 18 . Az 

„Bika" dísztermében. 
B&árcz, 2 1 . Debreczen 

szálló dísztermében. 

ev. fiiléregylet thea-estélye a 

város bálja a „Bika 

keltett a most érkezett fiatal tanár. „Mily deli, mily 
szép és milyen halavány 1J súgják az asszonyok. 

Kitörő örömmel öleié át az öreg Gajári. Imre 
pedig oda ment a szép menyasszonyhoz, miközben 
szivét vad kétségbeesés töltötte be, hogy íme álmat
lan éjeken százszor megsiratott, rajongva szeretett, 
kínos küzdelmek árán megszerzett boldogságának 
tárgya egy más férjnek mondja immár azt a szót, 
melynek hallásáért egész életét koczkára tette 
voina. Más öleli, más csókolja, másért pirul szép 
orczája Oh Isten ! Isten ! Miért engedted ezt 
így történni. . . 

Látszólag nyugodtan szorítja meg a menyasz-
szony ujjait, boldogságot, derült életet kívánva neki; 
aztán elfordul és jó kedvet tettetve vegyül a zajongó 
sokaság közé . . . 

Éjféltájban oda vetődik, hol a barna fiúk 
czifrázzák a szebbnél szebb nótákat . . . Kiveszi a 
czigány kezéből a hegedűt és maga kezd azon ját
szani bánatosan, szivettépőn... Azon egy dalba 
önti minden keservét: 

„ . . . Mert mint a szél azzal a kis levéllel, 
Úgy játszottál az én szegény, az én fájó szivemmel !tt 

Ugy sir kezében a kis jószág, ugy kesereg, mintha 
egy fájó sziv fájó szava volna. 

Soknak szemébe könny szökik a dal hallatára 
s mig lelkesen tapsolják a fiatal tanár gyönyörű 
játékát, ez a mellék terembe siet és fájó szivét el-
csititja egy picziny golyóval. 

. . . Egy ragyogó csillag éppen akkor futott le 
az égről hosszú fénykévét húzva maga után s a csa-
litban zokogva sirt egy fáradt fülemüle... 

. Talán az ő fáradt l e lke . . . Talán az ő megtört 
szive 1 

— K i t ü n t e t é s , ő felsége a koronás király 
K i s s Gedeont, Szatmár város derék, ősz főkapi
tányát, K i s s Áron püspökünk öcscsét s V é g h 
Gyula r. kapitányunk kedves nejének édes apját, a 
Ferencz József rend lovagjává nevezte ki. Váro
sunkban e kitüntetés, hol a derék férfiúnak sok 
tisztelője s barátja VRD, a legkellemesebb hangula
tot költötte. 

— V á r o s i k ö z g y ű l é s volt e héten, mely
nek egyik nevezetes tárgya volt az, hogy a fa 
kotnpetenczia ára 6 írtról 9 írtra vissza emeltetett. 
A gázgyárral a szerződés 1900-ra felmondatott. D r. 
M a g o s György tb. főügyészszé neveztetett ki. 

— D e b r e e z e n i e k a k i á l l í t á s o n . A 
debreezeni kerületi kiállítási bizottság nagyobbára 
kéfrz a munkálatokkal, melynek eredményeként 
felemlíthetjük, hogy a kerületét képező hét várme
gye területéről összesen 308 kiállítót és Debre-
czenből külön 103 kiállítót gyűjtött. A kiállítók 
között képviselve van minden foglalkozási ág. Ér
demesnek tartjuk felemlíteni azokat a kiállításra 
már elküldött tárgyakat, melyeket a debr. keresk. 
társulat adott át a kerületi bizottságnak, ezek kö
zött R 17-ik századbeli magyar nyelven irt könyvek 
és okmányok foglaltatnak, a midőn még a társulat 
neve „Debreezeni nemea vásáros társaság* volt. 
Fontosak azok a könyvek és üzleti okmányok, me
lyeket a Biekl József Zelmos debreezeni czég szol
gáltatott át 1791. évtől kezdődőleg egész 1851-ig 
Érdekesek azok a tárgyak, a melyeket 338 év óta 
fennálló városi nyomda állit ki. Nagyobbára köny
vek és nyomtatványok a legújabb kong, ezek között 
a 15-ik századból igen ritka és becses müvek. Elte
kintve ezen régiségeket képező tárgyaktól, kiváló 
fontossággal bírnak a jelenkori modern kézmű és 
gyáripari készítmények, melyek kézmú és gyár
iparunk haladását és fejlődését fogják a mille-
niumi kiállításon dokumentálni. 

— A r . b e j e n t é s i h i v a t a l . Január havá
ban kiadott 92 drb. cseléd könyvet 29 ideiglenes 
cseléd igzolványt, 4 drb. igazolási jegyet. Lakás 
változás 7807 esetbe jelentetett be. Rövid utón, 
egyesek hol lakásáról 3689 esetben adott fölvilágo
sítást a hivatal. Beérkezett 216 ügydarab. 

— A V á r o s é s a z i p a r o s o k . Régi 
dolog az, hogy a városi építkezéseknél dolgozó 
iparosok nagyon nehezen s a mi fő igen későn jut
nak pénzökhöz. Az iparosoknak az év elején van a 
legtöbb fizetési köteiezettségök és nagyon számit-
nák. hogy befolyik régi követelésök. A város azon
ban nem nagyon siet a leszámolással és fizetéssel, 
A mint értesülünk gr. D é g e n f e 1 d Józset 
főispán értesülve a mulasztásról, hogy az iparosok 
követelése csak hosszas idők múlva fizettetik ki, 
elrendelte a rögtöni kiegyenlítést, melyet a sok 
hivatalos dolog halasztott el, de a mi miatt még i& 
sokat károsul sok iparos. Iparos körökben a főispán 
ur intézkedése a legjobb hangulatot szülte. 

— V á r v a - v á r t l e s z á m o l á s . A fogyasz
tási adók beszedésére alakalt szövetkezet műkö
dési ideje befejeződvén, a részvényesek érdekkel 
várják a leszámolást, hogy mennyit is fognak be
fektetett 500 forintnyi tökéjük után kapni. Mini 
hírlik, 3 — 400 frt lesz a három évi osztalék, hacsak 
a költségek fel nem szaporodnak. A volt i g a z 
gató a legjobb reményekkel kecsegteti volt szövet
ségeseit. 

— T a v a s z fe lé . Még ugyancsak tél borong 
felettünk s a tavaszt csak ugy titokban óhajtjuk, b 
magkereskedök már készüloek a jövő tavasz elé s 
a magükietet nagyszerűn reodezik be. íme, mai 
számunkhoz mellékelve veszik olvasóink P a c z e 11 
János helybeli jó hírnevű régi magkereskedő csinos 
füzetét, melyben a kitűnő minőségű, csiraképes ma 
gok árjegyzékét adja. Ajánljuk nagyon a közönség 
figyelmébe. 

— D e b r e c z e n m e z ő g a z d a s á g a . A me
zőgazdaságot fenyegető válság orvoslását czélozza 
a íöldmivelésügyi miniszter intézkedése, a melylyei 
a viszonyok minél hívebb megösraerése végett el
rendelte a mezőgazdasági adatok összegyűjtését. 
Nagy munka volt ez, a melyet Debreczenben 63 
ügynök végzett. A számok rengeteg halmazából 
közöljük a következőket: Debreczenben mező
gazdasági müvelés alatt van 163542 kat. hold 400 
G öl. A belső telkek területe 492 hold 1078 Q öl. 
Utak és vizek, melyek a város tulajdonát képezik 
2261 holdat és 1492 Q ölet tesznek. A város hatá
rának összes területe tehát 166296 hold éa 137t 
Q öl. E területen Yan szarvasmarha 18820,10 882-1, 
szamár 27, öszvér 1, kecske 11, 34,138, juh 28,857, 
baromfi 63,116. méhkas 1264. Művelési ágak sze
rint a: határ következőleg oszlik meg : szántófölu 
73,709 hold, rét 16,047 hold, szőlő 938 hold, legelő 
48,374 hold, erdő 16,728 hold, nádas 1103 hold, 
földadó alá nem eső terület 9166 hold. Az összes 
kataszteri tiszta jövedelem 733,996 frt 60 kr. 

— A z á s z l ó . A június 8-ára tervezett or
szágos bandériumi felvonulásra, a debreczeniek 
zászlójára a n ő k már megkezdték az adako
zást. Az adakozási szelvények már készen vannak 
s remélhető, hogy rövid idő alatt a szelvények — 
elfogynak. El is várjuk. 

- — A z ö r d ö g b i b l i á j a . Sajátságos, hogy 
a múltkor jeleztük azt az örvendetes tényt, misze
rint városunk kávéházaiban a hazárd kártyajáté
koknak semmi nyoma és most értesülünk, hogj 
egyik kávéházban hivatásos játékosok egy jómódú 
polgártól, kinek jókedve volt 1800 forintot hará 
csoltak el. — Egy iuteligens urat pedig, ki barátsá
gos poharazás után egy kis melegítő csajára betért 
ugyan e kávéházba, rávették a játékra s elszedték 
tőle a kártyán pénzét, óráját, ékszereit B csak magas 
áron tudott később e tárgyaihoz jutni. — Jó lennv 
ráijeszteni a furfangosan élő éjjeli madarakra, 

— Fodrászbá l . A debreezeni fodrász- és 
borbély-segédek február 9-én a „Korona" díszter
mében tartandó tánczvigalmára általános a készülő
dés. A rendezőség mindent elkövet, hogy a bál 
minél fényesebben sikerüljön. Többek között érde
kességet nyujtand díszesen kiállított tánezrendjük a 
melyet nagyban fog emelni a rendezőbizottság 
szépen filigrámozott fényképe. S igy bizonyára ked
ves és örök emléke marad az ott megjelenő hölgy 
közönségének. Ezek után tehát remélhetjük, hogy 
kedves Figaróink reményükben mm easlatkozaak* 

jKik tévedésből meghívót nem kaptak forduljanak 
Möldner József bálbizottsági elnökhöz „Bika-
szálloda" 

— O r v o s - g y ó g y s z e r é s z b á l . Szerdán 
folyt le az idény legfényesebb, legsikerültebb bálja. 
Nagy készülődések után a rendezőség nem csalat
kozott reményében. A bálterem megtelt fényes és 
distingvált közönséggel. A tánezrend, mely igen 
csinos kis villanygépet ábrázolt igen kellemesen 
lepte meg a hölgyközönséget. Tiz órakor a Kákóczy 
induló mellett vonultak be a tánezterembe a bála* 
nyák a részükre felállított baldachin alá. A bál
anyák : Dr. H e 1 m b a c h e r Mihályné, Dr. 
S z e n t p á 1 í Eéniné, Dr. B a l k á n y i Edéné, 
B a l á z s Ödönné és Dr. F r á t e r Imrénó mind
nyájan ízlésesen és elegáns toiletben jelentek meg. 
Megérkezésük után rázendítette a zenekar a polkát 
és megkezdődött a táncz, a mely ugy őt óra tájig 
tartott. A 39-ik gyalogezred zenekara és Magyariék 
kitettek magukért az egész közönség megelégedé
sére. Reméljük, hogy ezen fényes bál fog ezentúl 
ismétlődni, mert mind erkölcsi, mind anyagi sikere 
megvolt, 

— K e d v e s m u l a t s á g lesz holnap, vásár
nap este a BBiká"-ban. Az iparos kör bálja ieáz, a 
mi a farsang egyik legszebb, legnépszerűbb bálja 
szokott lenni. 

— A z „ O t t h o n " k ö r . Vasárnap délután 
szép számmal gyűlt egybe a debreezeni írók és 
művészek körének az „Otthon"-nak választmánya 
dr. Bartha Béla elnöklete alatt. Az ülés tárgyát a 
a nyilvános köszönet, nyugiázások, eljegyzések 
és házassághirek közlése és az alapszabályszerülég 
is meghatározandó taggyüjtés módja feletti tanács
kozás képezte. Elhatároztatott^ hogy a köszonet-
uyilvánitások, nyilvános nyugtázások, bymen és 
hazassághireket ezentulra d í j t a l a n u l n e m 
t e s z i k k ö z z é a lapok szerkesztőségei s a 
menayiben az ilyenek közzététele a kiadó-hivata
lokat is sokszor érdekli. E tekintetben végleges 
megállapodhatás szempontjából megkerestetnek a 
Kiadók, hogy e határozathoz járuljanak hozzá. — 
Minden egyes közzététel dijának a minirouna 1 
koronában állapíttatott meg. A taggyüjtés módja 
telől véglegesen az alapszabályok megállapítása 
után fognak határozni. 

— N a p ! Február elsején délelőtt örvendetes 
meglepetésben részesültünk. Láttuk a napot. Kisü
tött a rég nem látott és rég áhított napsugár s a 
hideg azonnal alább hagyott henczegésével. Megkez
dődött az olvadás is és igy talán a jobb időre erős 
Kilátásunk lehet. 

—- E s k ü v ő . B u r g e r Sámuel és neje 
és özv. S c h w a r c z Sámuelná tudatják, hogy 
gyermekeik Hona és Ignácz egybekelési ünnepélye 
folyó évi február hó 2-án délután 3 és fél órakor 
Nyíregyházán az izraelita imaházban fog megtar
ts tni. Szerencsét kívánunk. 

— M e g s z ű n t l a p o k . Újévvel megszűnt a 
„Debreezeni Híradó" hetilap, mely 12 évi pályafu
tás után előzte meg az „Ő r á 11 ó" beszüntetését. 
— Ez utóbbit dr. Barta Béla jogtanár szerkesz
tette. 

— G y á s z . N a g y József főiskolai tanár 
neje Zsigmond Ilona élte 21-ik évében elhalt.— 
F e h é r Ferdinánd né, Papp Émilia asszony élte 
65-dik évében elhalt. — G r é ff József esztergá
lyos éa>3 anyja, özv. Gréff Ferdinándné hosszas 
szenvedés után elhunyt. Béke poraikra. 

— S z í n h á z u n k b a n K ü r y Klára a nép
színház kiváló művésznője vendégszerepelt óriási 
erkölcsi és anyagi siker mellett négy estén. A bájos 
művésznő elragadta ugy játékával, mint énekével a 
közönséget. Volt is zsúfolt ház, virág, taps stb. A 
művésznő tiszteletére csütörtök este bankett is 
volt, 

— Nem kell a g y ö n g y élet. Közel 
van a sorozás ideje, a hazai városok tűvé tesznek 
minden egyes távollevő hadkötelesért mindent. A 
helybeli r. bejelentési hivatalnál most legalább is 
k é t e z e r ismeretlen hadköteles hollétét tuda
kolják, a hol ez a meglepetés roppant munkát idé
zett elő, mert lelkiismeretesen kutatnak utánna, 
hogy nem lappang-e itt véletlenül néhány köztilök. 
Találtak is már egynéhányat, de a legtöbbet hiába 
keresik. N^m kell,mindenkinek a — gyöngyélet! • 

* P i k á n s k i s t ö r t é n e t k e koring a fő
város polgári körébeo. A City egyik előkelő áru-
oázának utazója csinos, kedves kis asszonykát ne
vez magáénak A fiatal hölgyecskének bájos, rózsás 
orczácskája van, ama bizonyos csábító gödröcskék-
kel, melyek a szép iránt lelkesedő férfiaknak lángra 
lobbantják a szivét. X. asszonynak piczi piros szája, 
korall ajkai, gyöngy fogsora, tüzes, fekete .szemei
nek perzselő tekintete, kékbe játszó fekete haja, 
melynek dus fürtéi csak nehezen engedelmeskednek 
a legújabb fésülési divatnak, első sorban pedig 
élénk, vidám kedélye a legkívánatosabb asszonyok 
egyikévé teszik őt. Lehet-e csodálni, hogy X. ur az 
ó élete párját oly forró szeretettel veszi körül, a 
mely mellett a megboldogult Rómeó érzelmei 
ugyancsak eltörpülnek s tény az, hogy a kereske
delmi utazó ur, kinek évi jövedelme neki és felesé
gének együtt nyugodt és gondnélküli polgári meg
élhetést biztosított, attól a naptól kezdve, hogy 
megnősült, a világ legboldogabb emberének kép
zelte magát. Csak egyetlen körülmény keserítette 
meg X. ur életét, az t. i, hogy az évnek jelentékeny 
részét otthonától távol, Üzleti utazással kellett el-
töltenie. Bizott ugyan nejének becsületes jellemé-
oen, a kinek ragaszkodásáról meg volt győződve, 
azonban bizony senkisem szolgáltatja ki őrizetlen 
kincsét embertársai vágyakozó tekintetének sem. 
X. ur tehát hosszú utazásain legyőzhetetlen félté
kenységet hordott magával és mindenkor könnyeb
ben lélegzett föl, valahányszor több havi távollét 
után kedves kis feleségét baj nélkül, ragyogó szép
ségben újból karjai közé szoríthatta.. . Egy hete 
lehet, hogy X. ur csaknem négy heti távollét után 
hirtelen toppant be lakásába. Az ő rósz Helénje 
ugyanis már egy hete nem adott hirt magáról és a 
féltékenységnek szivében alvó gonosz szellemei, 
egyszer csak felébredtek és rendkívül megkínozták. 
Nem tudott uralkodni magán és egy s?ép órában 

Folytatás a mellékleten. 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1896. év 5-dik számához. 
váratlanul, minden híradás nélkül megjelent és 
attól, a mit a kapuban látott, visszahökkent. Egy 
társzekér állott ott megrakva az ő bútoraival, me
lyeket idegen emberek rakosgattak. Felrohant 
lakásába. .Ragyogó szépségben mosolyogva, a meg
lepetés minden jele nélkül lépett eléje feleségé, a 
kinek füleiben két mogyoró nagyságú buton ragyo
gott és a kinek Janói termetét drága pongyola 
takarta. Megdöbbenve nézte hol a feleségét, hol a 
gyönyörű faragyányu bútorokat, melyek a megna-
gyobbilott lakásban már el voltak helyezve. Lába 
csaknem elsüppedt a drága smyrna szőnyegben, 
megrémült arczát a magas velenezei tükörben 
pillantja meg és kétségbeesésében haját tépve kiált 
az asszonyra : „Honnan e változás beszélj!" „Egy 
kis meglepetés S7ámodra édesem" „Honnan e kin
csek ?a ismétlé a férj. „Találd ki !B „Kitaláltam, 
kitaláltam ! " . . . A férj elrohant hazulról egyenesen 
az ügyvédhez és elmondja a tényállást. „Nem aka
rok tudni arról a kígyóról, a ki hiu vagyonért engem 
megcsalt!" Az ügyvéd magához hivatta a szép 
asszonyt és tudakolta a változás okát. „Férje felha
talmazott engem a válóper megindítására, könnyel
mű életmóddal vádolja Önt asszonyom." Ezüst ka-
czagással felei erre a szép asszony. „Kedves ügyvéd 
ur az én férjem meg van bolondulva, ügy látszik az 
uj bútorok zavarták meg. De hát tehetek én róla, 
hogy a legutolsó ozztálysorsjátéknál megn> ertem 
az egyik főnyereményt ? így egy csapásra gazdag 
asszony lettem és megengedhetek magamnak egy 
különb lakást is. Csak bizza kérem a válóper elin
tézését reám, biztosithatom, férjem uram kibékül 
majd velem.8 X. ur tényleg ki is békült az ő felesé
gével, mindazonáltal kijelenti, hogy többé egyedül 
utra nem megy és óv mindenkit osztálysorsjáték 
vásárlásától, mert azokkal nyerni lehet és mert 8 
igen restelte indokolatlan féltékenységét. 

K i s l u t r i . 1896. jan. hó 29-én. 
Brünni 79 55 44 59 86 

Szerkesztői üzenetek. 
B Híybn. A szép czikkelyt a legnagyobb köszö

nettel vettük. 
B . A . Hlybn. Lapunk múlt számában megjelent 

saép vers szerzője gr. C s á . k y Adorján. Neve 
véletlen maradt le a vers alól. Eokona de nem azonos 
azon hason nevű gróffal, a ki városunkba lakik és r, 
fogalmazó volt. 

K. B . A „Gönczy egyesület" f i l l é r e s 
f ü z e t e i t * még nem láttuk s igy — sajnálatunkra 
— nem is szólhattunk róla,, 

G. Xs. Báli névsort csak kivételes esetben 
közlünk. 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Z i e k e r m a n H e r m á n . 

NYÍE.T7BR, 
B á l i s e i y e i i t s z ö v e t e k e t 35 k r t ó l 14 

Í r t 65 k r ig , m é t e r e n k i n t — valamint fekete , 
fehér, színes Henneberg-selyem 35 krtól 14 frt 
65 krig, méterenként sima, csíkos, koczkázott, 
mintázott, damaszt stb. (mintegy 240 különböző 
nJnősóg ós 2000 szin és mintázatban stb. a meg
rendelt áru postabérés vámmentesen a házhoz szál
lítva mintákat postafordultával küld: Henneberg 
G. (cs. és kir. udvari szállitó) se lyemgyára Zü
r ichben; Svájczba czimzett levelekre 10 kros és le
velező lapokra 5 krajczáros bélyeg ragasztandó. Ma
gyar nyelven irt megrendelések pontosan elintéz
tetnek. 

Érdemjel a chicagói világkiállításról 

MHIIKfllltillllS! 

€0 
00 

Refafecziáfe ügyében, 
melyeket mi korpa, rizskorpa, olajpogácsa, árpadara, 
kukoriczadara, malomkonkoly, maláta, csira, és szá
rított moslék küldeményeknek vasúton való elszállítása 
esetén nyújthatunk, szíveskedjék elszállítás előtt hoz
nánk fordulni. 

SCHENXER és TÁRSA 
Budapes t mér l eg utcza 2. 

8 Dr. ALTMMBÉLA 
OBVOS-SEBÉSZ, 

Rendel: ttt^l6^ 
Lakik: Batíhyányi-utcza 2560. sz. a. 

(Stieber-ház.) 4. (6 - 50) 
>^5i5Í5i5iS15Z5Z5151Si5ZS?SiS2Si5i 

már megjelent, s kívánatra bárkinek, 
bérmentve, megküldöm. 

A mit csak legjobbat lehet nyújtani 

GAZDASÁGI, KONYHAKERTI ÉS 
VIRÁGMAGTAKBAN 

az nálam fellelhető, s a legjutányosabban be
szerezhető. 

Mielőtt tehát bárki is szükségletét 
3aa . ag"va l s :TDa .X3 . fedezné, hozassa meg 
uj árlapomat s nyújtson alkalmat egy próba-
rendelménynyel, hogy magvaim kiváló jó
ságairól meggyőződhessen. 

Ezért kezeskedis a czég 47 éves praxisa 
és jóhirneve. 

Kontsek Géza 
előbb GASZNER KÁROLY 

Debreczenben, Eossuth-utcza. 

Karlsbadi porczellán9 

majolikâ  teFrakQtta9 dísztárgyak 
gyári ra-lciáira.*. 

Kávé- vagy theakész le tek 6-6 személyre 
17 darabból finom virágokkal festve és aranyozva 
3 frt, 3 frt 50 k r , 5 frttól feljebb 10 frtig. Fe
kete kávés tálczával 3 frt 50 k r . É tkező kész
letek 6 személyre, 26 drb. virágos aranynyal 6 
frt . 6 személyre 26 drb 7 fr t 50 k r . 6 személyre 
42 drb a legújabb kivitelben 12 fr t tói 50 frt ig. 
Arany nélkül 10 fr t . Thea- és kávés esésze igen 
finom diszszel tűzmentes egy pohár 20 k r . 

6 személyre Üveg késziet^boros pohár, 
vizes pohár, boroB üveg, vizes üveg 14 drb 1 f r t 
68 k r , szalag diszszel, ugyanily összeállítás, csil
lag metszéssel 3 frt. 

Vidéki megrende lésné l elegendő az 
árak megjelölése. Mindenkor a legújabb mintával 
szolgálok. 
lenyaszonyi ajándéktárgyak dus választékban. 

Csomagolásnál a legnagyobb gond forditta-
tik, az utón történhető károkat megtérítem. 

Ifj„ IPájer ű"ó^sef 
Debreczen, főpiacz. (328) 5— 

Orvosi tekintélyek által kitűnőnek 
elismert 

ff Bheümasze'sz 39 
rheuma, köszvény és minden testi fájdalom 
elleni biztos hatásu külsőleg alkalmazandó < 

gyógyszer. (9)4—10, 
JkjrsL 1 3s:o2?ozia„ 

Kapható : W í d d e r C*yilla gyógyszerésznél 
S.-A.-TJjhelyen ezelőtt Kisszebenben. Főraktár 
Budapesten Török József gyógyszerésznél. 
Debreezenben Tóth Béla és Br. Botscil-

n e k V. Emi l uraknál. 
Fog- és fejfájás 5 perez alatt gyógyul. 

ERFIAKNAK! m 
Ö l 

Eérfigyengesőgnél (impotenczia) a csász. és kir. 
szab. galvano-viilanyos készülékem <m-

haszálatra a legjobb szolgálatokat tesz 

HTTolta tanár rendszere*^! 
orvosilag ajánlva. Leírásokat küld boritókban 

-A.-u.grexi.feld. J \ . 
(10) 4—26 electrotechnikus. 

Wien , IX . Türkens í r a s se 4. 

rm 

ZICHERMAN H. irodája, 
1£>€3_ B Z . t e l e f o n . 

JáKOZO-INTEZEI 
Elózsa-tér- 16-ik- $z* a. 
é£Lloxrx&B-

JJó f o r g a l m ú b o l t é s k o r c s m a helyiség E l a d ó ház . Csokonai-utczán egy jó karban! 
berendezéssel szabad kézből bát mikor át
vehető. (482) 

(Széchenyi i i t c zán egy 1000 i r t o t jövedel
mező ház eladó. Utolsó ára 12,500 frt. 

(585) 
[Eladó részvény-ék : 

Ipar és keresk. bank 20 drb. 
Közgazdasági bank 15 drb. 
fíeiyivasutl 14 drb. 
Bővebb utasítást ad irodám (481.) 

|Hal&poa 5 uj boglyás kaszáié 
e l a d d . . (279.) 

| £ l a d ó B Z Ő I Ő B k e r t A Csigekertben egy 
3 kat. hold területű gyümölcsös kert, me
lyen egy szép uri lak és ezenkívül több 
lakosztály van, melyért évente 440 frtot 
fizet a jelenlegi bérlő, — szabadkézből 
eladó. Értekezhetni irodámban. (280.) 

ifiét bó l í a Csapó-utezán kiadó. ( 476 ) 
p g y j ö v e d e l m e z d k o r o s m a - ü z l e t 

kedvező feltételek mellett kiadó (480.) 
[ N y o m d á s z - t a n u l ó egy közel vidéki nyom

levő ház, — jövedelmez 400 forintot, 
eladó. (591.) 

K o s z t o s o k a t kedvező feltételek melletti 
vállai egy hivatalnokné. Lakik Darabos-
utczán. (273.) 

F ű s z e r ü z l e t a l e g j o b b h e l y e n ! 
családi körülmények folytán eladó. (478.)] 

K i a d ó l a k Mester-uíczán 3 szoba, konyhaj 
hozzátartozókkal együtt. (585) 

K i a d ó föld. Az Ebesen 8 nyilas föld, gaz-| 
dasági épületekkel együtt kiadó. (276) 

K é t s z o b a b ú t o r r a l mester-utezán kiadói 
AKarhate le l te tés . 50 darab szarvasmarha a| 

Szepesen, teleltetésre elvállaltatik. (475) 
E l a d ó h á z . Timár-utczán egy ház 8 szobai 

5 konyha, 28 D öl ondódi földjével együtt] 
eladó. (590!) 

E l a d ó h á z . Családi körülmények folytául 
ISíagyuj-utczán egy ház eladó. A ház 50ü | 
forintot jövedelmez, a feltételek igen ked 
vezők. (588.) 

H á r o m n y i l a s föld k i a d ó , (278.) 
dába felvétetik. F e l t é t e l e k : egy H a l a n o n 5 boglyás kaszálló eladó (279.) 
vagy két gimnáziumot végzett egyén előny
ben részesül. (477.) 

f F e í ü g y e í ö n e k vagy irodában alkalmazást 
keres egy középkorú egyén. Bővebb felvi
lágosítást irodámban. (478.) 

| Ö e b r e c z e n h e z köze l nagyobb mezőváros
ban a nagy vendéglő szabad kézhői újév
től kezdve kiadó. (479.) 

ífi iadó 4 s z o b á s l a k á s a Péterfiao, akár 
jövő májusig, akár havi bér mellett is. 

(589.) 
|Két b ú t o r o z o t t s zoba közel a színházhoz 

kiadó. (474.) 

K i a d ó ü z l e t a legjobb helyen jövő májusj 
1 tői kiadó. (279.) 

T a s n á d h a t á r á b a n 120 köblös száutóföldl 
gazdasági épületekkel együtt eladó. (274.)! 

E l a d ó m a j o r s á g i föld, melytől 18 holöj 
szántó, 4 hold erdő. (267) 

Pé te r f i a r é s z e n , közel a honvéd laktanyá
hoz, több jó karban lévő lakosztályt tar
talmazó ház eladó. (581) 

A c o l l e g i u m k ö z e l é b e n 1 h á z e l a d ól 
mely áll : 5 szoba, 2 konyha hozzátarto
zókkal, ugyszmte 17 öi ezúczai földjévelj 
együtt eladó. (584) 

Az ezen rovatokban közldttek i r án t felvilágosítást ad s egy ily bozlenienyi íbki 
eirtieg^R lefizetés* we l lp t t , f p í v f w £s kfiz^Ptes?. 

^D 

a n n a mmgmt m^BPm **&&* wasmm Bagpai wapptiffl # & , ^ ^ S ^ . asa^b Hl faa 

^ I> QT y &•*? F ^ ®5B "*%r & M y 
e z e l ő t t 

Qntjáhi- és Ufüler — Reinhard Pernau & Co. 
B u d a p e s t B é c s , 

a z e l s ő r a . 3 3 . g - u . x o . a . l o r o u é p i t é s j z e t i ^"yáL2?°ba .xx I B X J X > » A - D P I E 3 S , I , E l N r 3 V . , k ü l s ő v 4 < m - á t 7 0 . 
Sürgónyczim : „Grutjdhrviükán." g - y á r t a t z i a k Sürgőnyczim: „Gn^Jahrvulkán. 

Az \Tne^badafmazTk" L e n g ő - s z i t a g é p e k (Osc i l l i r -S i ch t e r ) Az Sf̂ ffî 'T*" 
G u t j a h r - M i i l l e r é s S ó d e r s z a b a d a l m a , 

A „Lengő-szítagépnek" előnyel: 
Az őrleményeket tökéletesen szitálja és osztályozza; — a szitált lisztek tiszták, a derczék lisztmentesek és a darák „élesenK vannak osztályozva; — 
rendkívül egyszerű kezelés; a szitált lisztnek tisztátalanitása egészen ki van zárva; — a géphez kevés szitabevonat szükségeltetik; — a gép 
csekély tért és csekély erőt igényel; — a gép járása tökéletesen nyugodt; — automatikus üzemre igen alkalmas;— a gép egy egész cylinder-

rendszert pótol; — a gép munkaképessége felülmúlhatatlan; t ovábbá : 

A tisztító- és osztályozó-gépnek 
előnyei: 

Egyszerű és czélszeríí szerkezet; 
üzem közben csekély kezelést igényel; 
a gép sokkal több tiszta darát állit elő, 

mint bármely más ily fajta gép; 
ugyanazon gépen a legfinomabb dei-
czék, valamint a legdurvább darák 

tisztíthatók; 
munkaképessége rendkívül nagy ; 

a gép csekély tért igényel; 
bármely malomban lényeges üzemaka
dály Délkül lehet ilyen gépekkel egy 

daratisztítást berendezni. 

m 

S e í i n e t z e r Á g o s t o n s z a b a l d a l m a . 
A nevezet t legtijabb malmásza t í 
gépeken k i v ü l ^ v á r t a t n a k még s 
rögszi ták, t a r á r o k , gabona-osztá
lyozó-gépek Boby-féle r endsze r 
és mások szer in t , „ V u l k á n " ga-
bonatiszíi tó- éö kefélögépek, örlö-
j á r a t o k , gabona-, l iszt- és dara-
M í u í z ó l í , szá l l i tócs lgák , dara- , 
liszt- és derczehengerek , folkúzó-

gépek és j á ró székek . 
Továbbá : T é g l a g y á r t á ^ i géj>ek 
Ilotop E. hírneves rendszere szerint. 
N y e r s ö n t v é n y e k saját és idegen 
minták után, fogaskerekeket géppel 

formázva. 

Kj Mindennemű szerszámgépek feni, fa és kö megmunkálására. Cíözgépek kipróbált rendszer szerint, v i z ike rekek , közlömiivek (transmissiók), 
S WtT K í v á n a t r a p r o s p e k t u s o k és k ö l t s é g v e t é s e k k ü l d e t n e k , " " ^ f ( 3 2 0 ) 6 — 1 2 . 
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DEBRECZEN-KAGYVÁRADÍ ÉRTESÍTŐ. 

•g Var$ szerencséül a n. é. közönséggel 
jg tudatni, hogv a Kenyér-piaezon a 
% SZKNTESI-fále házban 
| a volt „ZRÍNYI" kávéházat 

megvettem, azt a 

ISPIPA"-lioz 
^ ezimzett vendéglő és söresarnokká átaia-
"P látottam és igen csinosan felszereltem. 

* IE&IYITÁS: felnir 1-éD su tá in 
g-^ VEKBS TÓNI zenekara mellet t . 

Abonnomákat elfogadok jutányos 
5& feltételek mellett. Mindég friss esspolásu 

kőbányai sör. Szolgálok naponta friss 
% vil lásreggelivel. "^Hl 
| W B O K Á I M A T * W i 
§ tisztán, legjobb kezelés mellett bocsátom 

m. t. vendégeim rendelkezésére. 
Évek hosszú sora alatt, a mióta a n. é. 
közönséget szolgálom, annak velem való 
megelégedését kivívtam, uj helyiségem
ben is az lesz fő törekvésem, hogy azt 

I kellemes otthonná, fesztelen szórakozó 
| helylyé tehessem. — Gondom lesz arra, 

hogy mindenki a legpontosabb kiszolgá
lásban részesüljön. 

Pártfogásért esedez tisztelettel 

KEMÉNY JÁNOS 

(33.) 1 

a „Kis pipa" vendéglőse, 
Kenyér piacz. 

* ÉBY í l Ő Í 
| FÜSZEK-, CSEMEGE-ÜZLETE ÉS 

KCZET-GYÁRA 
| DEBKECZESBBH, FŐPIACZ. 

Ajánlja mindennemű friss 

fílsser-árt csikkéit a 
iegjutáiiyosabb árakon, 

különösen 

a téli évszakban: 
c s e m e g e , c z ú k o r k a , 

t e a é s r u m k ü l ö n l e g e s s é g e i t , 
továbbá kitűnő minőségű 

M s a j á t e o z e i g ^ á r t m á n y á t 
valamint a már évek óta kezelt 

jó száraz tűzifáját, 
(28.) 2 - ? 

CHINA SERRAVALLO 
v a s s a l , a bécsi 6 számos 
külföldi egyetem orvosi te

kintélyei mint 
dr. br. Krafft-Ebiníí, 

dr. Brasche, dr. Braun 
udvari tanácsosok és taná
rok stb. stb. által melegen 

ajánlva. 

I M z M M gyenge test-
. alkatnaknat és Múltot 
Étvágygerjesztő iűegerösítö és 

vérjavitó. 
Hét arany és ezüst érem. 

Több mint 300 orvosi 
ajánlat. 

Ezen kitűnő erősítő szert j ó 
iz<* folytán különösen gyer
mekele és nők igen szívesen 

veszik. 
Egy félliteres üveg 1 frt 20 
ÁI\, egy literes „ 2 „ 20 

krajczár. 

Minden gyógyszertárban kapható. 

SEREAVALLO-gyógyszertár Triest. 
Magyarországi főraktár: Budapest, fiirály-uteza 12. 

Török József gyógyszertára. (334) 6-10 

Mily elkerülhetetlenül szükséges • 

aszőllők permetezése J 
az elmnlt évadban bizonyult be, midőn csakis a 

permetezett szőllők nem mentek tönkre. 
Ennek elérhetésére legjobbnak bizonyult 

Mayfarth Ph. és társa 
s z a b a d a l m a z o t t 

ö & m ü k ö á ő 

jSyplionia' 
s z ö l l ö v e s s z ö 

es 

. : " : : ; ; : : : ; : : ' . : ; : ; : 

mely az oldatot s z i v a t t y ú z á s n é l k ü l ö n m ű 
k ö d ő e n a növényekre permetezi. 

Ezen permetezőkről már s o k CZCT van használat
ban, és s z á m o s d i c s é r ő b i z o n y í t v á n y mutatja 

kitűnő voltát, valamennyi egyéb rendszerrel 
szemben. 

Ábra és leírás rendelkezésre áll 

MAYFARTH PH. és társánál 
mezőgazdasági gépgyárak, különlegességi 
gyár, borsajtók és gyümölcs-értékesítési 

gépek részére. 
Bécs, I I / l . Táborstrasse 76. sz. 

Árjegyzék és számos elismerő levél ingyen, 
Képviselők és ismételadók -kívánatosak. 

(336)6-10 

Csődtömegeladás. 
Vagyonbukott Szmuk Joel m.-szigeti kereskedő csődtömegéhez tartozó és a csőd

leltárban 2—627 t. szám alatt felvett rőfös és rövid áruk zárt ajánlati verseny utján 
eladatnak. 

Valamint eladatnak a leltár 628—638 t. sz. alatt fölvett házi bútorok is. 
Az áruk beszerzési értéke 15035 frt 13 kr, leltári becsértéke pedig 7331 írt 01 

kvt tesz. A. házi bútorok leltár szerinti becsértéke 91 frt 50 kr. 
Az ajánlatok, a melyek mint ilyenek a boríték külsején roegjelőíendők, lepecsételve 

alólirott csődtömeggondnok kezéhez M.-Szigeten 1896. évi február hó 16-ik napjának 
d u. 4 órájáig adandók be s bánatpénzül a bolti árukat illetőleg 700 frt, a házibutorokat 
illetőleg 10 frt készpénz vagy óvadékképes és az árfolyamon alól 10 százalékkal számba
veendő értékpapírral látandó el. 

Ajánlattevő köteles ajánlatában számszerint meghatározott árt, számmal és betűvel 
világosan kitrva ajánlani és kijelenteni, hogy ezen ajánlati verseny fettételeit ösmeri és 
azoknak magát aláveti. 

A választmány fentartja a j».got az a fölött való döntéshez, hogy az árverést meg 
nem taríja, avagy az ajánlatok valamelyikét elfogadni, vagy valamelyikét visszautasítani. Ha 
a választmány az ajánlatok felett határozatot nyomban nem hozhatna, az legfeljebb három 
nap alatt fogja a versenyzőkkel posta utján közleni. 

A megvásárolt áruk és ingók — ha e tekintetben a választmánynyal más megálla
podás nem létesül — a szóbeli értesítéstől és illetve ez Írásbeli értesítésnek térti vevényes 
levélben történt postára adás napjától számított 8 nap alatt a vételár lefizetés után a rakhe-
iyükről eivieudők és elszállttandók. 

Az ajánlat elfogadási időpontjától minden veszélyt és kárt a vevő visel. 
Ha a vevő a fent kitett 8 nap alatt az áruk és ingók vételárát ki nem fizetné, 

annak bánatpénze a tömeg javára elvész s a választmány a késedelmes vevő kárára és ve
szélyére tetszése szerinti határidőre uj versenyt fog nyitni. 

A csődleltár alólirott íömeggundnoknál a rendes irodai órák alatt, az áruk a bolt és 
raktárhelyiségekben a tömeggondnoknál történt jelentkezés után, a házibutorok vagyonbukott 
lakásán bármikor megtekinthetők. 

Az áruknak sem mennyisége, sem faja, sem minősége, sem az ár kiszámításáért 
semmiféle szavatosság nem Találtatik. Azokat a vevő ugy veendi át? á mint azok a helyszínén 
tényleg léteznek. 

Kelt M.-Szigeteo 1896. január hó 23-án. 
Gavallér Lajos 

csődtömeggondnok. 

an szerencsém a 

„Éreczení első terrakotta-.majolika-sskályhagyár 

i r ü j f ^ ! .—ti 

l;?i«! *S\ ííj &], &j. MM 'B 

ms&m 
wmA 

( 1 2 - ? ) 

>^o r^ o^o ^-o^tp O—»M° '? 0 ^ 5 ° 

készítményeit u m. : égetett anyag épületi díszitméDyeket 
(terrakotta), díszedényeket (majolika), tűzálló anyagból készült 
közönséges edényeket, valamint nagy választékú ó-német-, 
svéd-, díszes porczellán-, cserép- és majolika-kályhákat, kan
dallókat, fürdőkád és falburkoló fayenee lemezeket, agyagcsö
veket és mindennemű szobrászati ezikkeket, jutányos áron és 
jótállás mellett a n. é. közön-ég becses figyelmébe ajánlani. 

Ezen uj gyár készítményei, melyek mind hazai és külföldi 
legjobb minőségű anyagok felhasználásával, kellő szakerők 
alkalmazásával állíttatnak elő, szépség és jóság tekintetében a 
legjobb hirü gyárak készítményeivel a versenyt kiállják. — 
Olcsóság tekintetében pedig felülmúlhatatlanok. 

Bármely különleges tárgyak rajz vagy fénykép után 
előállíttatnak. A gyár a legnagyobb megrendelésnek is eleget 
képes tenni. 

Gyártelep és r a k t á r : a Boldog-kert elején, a vaspálya 
udvar ós csolnakázó tó szomszédságában; a hol a tárgyak 
megtekinthetők és megrendelhetők. Telefon szám 187. 

Belső iroda : Sz.-Anna-utcza 2524. sz. a. Telefon 188, 
Belső r a k t á r ; Föpiacz, Stenczinger Károly u r házában. 

Tisztelettel 

épi tész-33űLérn .ö3s :> 

PSERHOFER J.-féle gyógyszertár 
Bécsben, I. ker. , S ingers t rasse 15. s z . a. „ Z U m goldsnen Beichsapfel ." 

V é r t i s z t i t ó l a b d a c s o k , ezelőtt általános labdacsok neve a la t t ; ez utóbbi ne 
vet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, mélyben ezen labdacsok csodás 
hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedés
nek örvendenek és alig yan család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. 

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak és ajánltattak minden oly bajok
nál, melyek a rósz emésztésből és székrekedésből erednek; mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vér 
tolulások, aranyér, béltétlenség, s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő 
hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál i s : így sápkórnál, idegességből származó 
fejfájásoknál stb. Ezen vértisztító labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat] 
sem okozzák^ és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden ag-j 
godaloni nélkül bevehetők. — A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülön
bözőbb és legnehezebb betegségük után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen 
helyen csakis néhányat emiitünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer; 
használta, meg vagyunk győződve, hogy azokat tovább fogja ajánlani. (258.) Í2 —12 

Köln, 1893. április hó 30-án. Ikat követelni és csakis azok tekinthetők valódiak-
Tisztelt Pserhofer u r ! Legyen oly szives és küld-1 nak, melyeknek használati utasítása a Pserhofer 

jön nekem ismét 15 tekercset az ön felülmulhatat-i J. névaláírással fekete színben és minden egyes 
lan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogadjál doboz fedele ügyana/on aláírással vörös színben 
ez utón is a legmélyebb köszönetemet labdacsai van ellátva. "^08 
csodahatásáért. Maradok teljes tisztelettel B e r n h a r d - f é l e a l p e s i f ű l i q u e u r . Bernhard 

Pawlistik Ferencz, Köln, Lindenthal.j W - o.-tól Bregonzben, */, üveg 2 frt 60 kr 
Hrasche, Földnik mellett, 1887. szept. 12. 

Tekintetes Ur! Isten akarata volt, hogy az On 
I labdacsai kezeim közé kerültek, melyeknek hatá-
! sát ezennel megírom: Én gyermekágyban meghűl
tem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam 

[ többé képes végezni és bizonyára már a holtak 
! közt volnék, ha az ön csodálatraméltó labdacsai 
engem nem mentettek volna meg. Az, Isten áldja 

I meg önt ezért ezerszer. í íagy bizalmam van, hogy 
| ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak 
gyógyítani, a mint már másoknak is egészségük 

| visszanyerésére segítségül szolgáltak. Knifiez Teréz. 

Bócs-Ujhely, 1887. november 9. 
Mélyen tisztelt Ur ! A legforróbb köszönetemet 

mondom ezennel Önnek 60 éves nagynéném nevé
ben. Az illető 5 éven át szenvedett gyomorhurut
ban és vizkórságban, már életét is megunta, mely
ről egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy 
dobozt kapott az Ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból 
s azoknak állandó használata folytáu tökéletesen 
kigyógyult. Iíegfőbb tisztelettel Weinzettel Josefa. 
Eichengraberamt, C4föhl mellett, 1893. márcz. 27. 

Tekintetes Ur ! Alulírott ismételten, kér 4 cso
magot az Ön valóban hasznos ós kitűnő labdacsai
ból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerése
met kifejezni ezen labdacsok értéke felett s azokat, 
a hol csak alkalmam nyilik, a szenvedőknek leg
melegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tet-
szésszerinti használására Önt ezennel felhatalma
zom. Teljes tisztelettel Hahn Ignácz. 

T. Űr l Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó 
labdacsaiból 1 csomagot 6 dobozzal küldeni szíves
kedjék. Csakis az Ön csodálatos labdacsainak 
köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, mely engem 
öt éven át gyötört, megszabadultam. Ezen labda
csok nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn leg
forróbb köszönetemet kifejezem 

vagyok tisztelettel. Zwickí Anna. 
Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J.-

féle az „arany birodalmi almához" czimzet gyógy
szertárban, Bécsben I., Singerstrassa 15. sz, a la t t 
készíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem 
labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, 
melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 05 kr krba 
kerül ; bérmentetlen utánvételi küldésnél 1 frt 10 
kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik el. 

Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban 
postautalvánnyal eszközöltetik)bármentes küldéssel 
együtt : 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 30 
kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 k r , 5 
csomag 5 frt 20 kr ós 10 csomag 9 frt 20 krba kerül. 

P S T JíB. Nagy elterjedettségük következ
tében ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek és 
alakok alatt utánoztatnak; ennek következtében 
kéretik csakis Pserhofer J.-fóle vértisztitó labdacso-

V2 üveg 1 frt 40 kr. '/« üveg 70 kr. 
A m í ' i ' H i c i i k ö s x v # » n y l * e i i ö e s , gyors és 

biztos hatású, legjobb szer minden köszvényes és 
csúzos bajok, u. m. : gerincz-agy-bántalom, tag 
szaggatás, isehias, migraine, ideges fogfájás, fő' 
fájás, fülszaggatás stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

T a n n o c l i i n l n i i a j k e i t ö e s P s e r h o f e r 
J . - tÖl , Évek hosszú sora óta valamennyi haj 
növesztő szer között orvosok által a legjobbnak 
elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelén 

r czével 2 frt. 
Á l t a l á n o s t a p a s x Steudel tanártól. Ütés 

és szúrás által okozott sebeknél mérges dagana 
toknál, ujjkukacz, sebes vagy gyuladt-meü, vagy 
más ily bajoknál, mint kitűnő szer lőn kipróbálva 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 

F a g y b a l z s a m Pserhofer J.-töl. Sok ev 
óta a fagyos tagokra ős minden idült sebre, mint 
legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr, 

T Bérmentve 65 kr. 
Í J t i f i i i i o t l v , egy általánosan ismert kitűnő házi-j 

szer hurut, rekedtség, görcsös köhögés stb. ellen. 
1 üvegecske ái*a50 kr. 2 üveg bérmentve 1 frt 50kr. 

EIet-c*s*x<?HC2KÍa (prágai csöppek), megron
tott gyomor, rossz emésztés ós mindennemű al
testi bajok ellen kitűnő háziszer. 1 üvegesé vei, 
22 kr., 12 üveg 2 frt. 

Á l t a l á n o s « * » x t i t ó - í * ó B u l l r i c h A . W . - t ö l 
Kitűnő háziszer a rósz emésztés minden követ 
kezmónyei, u. m. : főfájás, szédülés, gyomOr 
görcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen. ] 
csomag ára 1 frt. 

&ng^oI c s o d a b a l z s a m . 1 üveg 50 kr , egy 
kis üveg 12 kr. 

P o r a - l á b i x z a d á s e l l e n Ezen por meg 
szünteti a lábizzadást az azáltal képződő kel 
lemetlen szagot, épen tartja a lábbelit és mint 
ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal 
5 0 kr. Bérmentve 7 5 kr. 

G r o l y v a b a l z s a m , kitűnő szer golyva ellen 
1 üveg 40 kr., bórmentes küldéssel 65 kr. 

M i a - P o k o , kiváló szer egyoldalú f e j f á j á s , fög-
fájás, rheuma stb. ellen. 

Ezen itt felsorolt készítményeken kivül az osz
trák lapokban hirdetett összes bel- ós külföld 
gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak, 
és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón 
megszereztetnek. — Postai megrendelések a leg
gyorsabban eszközöltetnek, ba a pénzösszeg előre 
beküldetik; nagyobb megrendelések utánvéttel kül
detnek. — Bérmentve csakis oly esetben történik 
a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely eset
ben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek. 

Budapesten kapható: T ö r ö f e cTóasse f 
gyógyszerészi urnái, Király-utcza 12. szám 
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iiszaiiyil/idillire 
ELŐBB KUHINKA I. K. 

BebrecKenben, íöpiacz 1900. , 
ajánlja a legnagyobb választékkal újonnan berendezett 
ÜVEG, P0RCZE1LAN, IÁMPA, 

kradorfi alpaeea, fehinaezűst évöszerek, kenyha-eszköKök 
n a g y r a k t á r á t , 

üveg ivó- és liquer-
készleték, porczellán 

evö, kávé, thea, 
fekete kávé és mosdó 
készletek, Ditmár-, 
Brünaer- és hazai 

gyártmányú 

A CJTTál |« # £ § A L I 
E S 

tmm 
NAP-, METEOR-és 
ÎLLÁM-ÉGÖKEEL 

gyári arak és pontos 
kiszolgálat mellett. 

Árjegyzékek kívánatra 
bérmentve küldetnek. 

IPP"* Vidéki megrendelések a legnagyobb figye 
lemmel teljesíttetnek. (14 5) 39—5 2. 

Éí 
| Kiadó vendéglő. 

Egy legjobb menetelü vendéglő, a leg
nagyobb forgalmú helyén, mely több 
vendégszobát is tartalmaz, a hozzá tar
tozókkal együtt családi körülmények 

folytán kiadó s azonnal átvehető. 
Értekezhetni: Ziehermann Hermán 

*J irodájában. (21)2—5 

Aid nem akarja, 
hogy tavaszszal szeplő és májfolt vagy 
bármi kiütés arczán jöjjön ki, használja 

már most az egyedüli biztos hatású 

„Vénus arczkenőcsöt", 
mely zsirnélküli készítmény a „LyonÍa 

kiállításon díszoklevéllel és arany 
éremmel lett kitüntetve. Egyedül kap

ható a készítőnél: 
Molnár Lajos gyógyáru raktárában. 
Debreczen, Frohner-szálloda épület, 

a megyeházzal szemben. 
Egy tégely ára 7*ö krajczár. 
Molnár Lajos. 

(27.) 2-

214. szám. H 
Az ISTVÁN gőzmalom-társulat ö 

ÖHLE3IÉNYE1NEK. ö 

Az 1887. áprilia hó 18-án Budapesten tartott 
általános malomgyüléseD megállapított s 1887. 
jun. 1-őn életbe lépett eladási, fizetési és szállítás 
módozatokra vonatkozó egyezmények szerint 

Kötelezettség és enged
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt 

100 
kiló 

frtikr frtikr 

A. Asztali dara nagyssemü . 
B. Szinte „ aprószemfi. 
0 Királyliszt . . . . . 
1 LángliBzt kivonat . . . 
2 Elsőrendű zsemlyeliszt . 
3 Zsemlyeliszt . . . . 
4 Elsőrendű kenyérliszt . 
5 Közép kenyérliszt . . 
6 Kenyérliszt 
7 Barna kenyérliszt. . , 
8 Takarmányliszt . . . 

11 Finom korpa zsákkal . 
11 '••*.. » zsák nőikül 
12 Durva korpa zsákkal 
12 n „ zgák nélkül 

Csirke búza zsák nélkül 
j A zsákok súly tartalma, —teljsúlyt tisztasúly- | J 
3 nakváve. (263) 2—? Q 
S A. B. 0—6. számig 85 kiló. W 
| 7. és 8. szám 70 „ 
| 11. 12. 50 „ 
I DebreezaB, 1896. Január 21. -
i f t r f» ww^fci- ím m qm ̂ d^lllpfyt[1ty.j:^ •'fo-'^ir^jdwMllwi ijfeiimlVi'lfflt'î flE - * » " ^ » ^ 

14 40 
13 — 
13 40 
12 80 
12 20 
11 80 
11 40 
10 80 
101 — 
8 60 
6 40 
4|—' 
3 80 
3 80 
3 60 
3Í — 

8 

s Kávéház megnyitás. 
Tisztelettel tudatom a nagyérdemű közönség

gel, hogy a Csapó-utcza elejéa 
a Takarék- és Hitelintézet mel le t t 

az JW W-h;::::::: 
A . A ¥ J&JAÉLJÉMÜLT 

átvettem, 
azt teljesen újonnan berendeztem, a legnagyobb 

kényelemmel láttam'el; s 

ma február 1-én szombaton 
¥ e r e s Tóni zenekara közreműködésével 

megnyitom. 
Hosszú évi tapasztalat e téren remélnem en
gedi, hogy mélyen tisztelt vendégeim igényeit 

legjobban kielégíthetem. 
Ju tányos á r a k és pontos kiszolgálat-

rói legjobban gondoskodtam. 
Számos látogatást kér kiváló tisztelettel 

SZAUER SÁNDOR 
kávés. « 

$ (26) 1-3 J 
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^ , Van szerencsém tisztelettel a n. é. közönség tudomására hozni, hogy a Piaczon 35 év 
fíÜÍ Itín 
LffTl óta fennálló m 

ÜZLETHELYISÉG VÁLTOZTATÁS. 

I arany-, ezüst-ékszer és tajtékpipa ára raktáramat m 

tns^££^it^<r3N->-

1 I 
[ji 1 8 9 5 . M o v . S - t ő l s a j á t h á z a m b a N . - H a t v a a - u . X090*sz.alá helyeztem át. ^ 

p Egyszersmind tudatom, hogy az őszi és téli szezonra raktáramat dúsan felszereltem és }=[] 
w azt most a legjutányosabb árak mellett árusítom el. 
=Ü Elvállalok továbbá mindenféle javításokat és azt gyorsan a legolcsóbb árakban eszközlöm. 
m Magamat továbbra is a n. é. közönség szives pártfogásába ajánlva. 
fjÜJ M 
^ Vagyok kiváló tisztelettel: h 

j§ (275) i6-52 ő z v > veres Lászlóné. 
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Az 1896. ezredéves kiállítás alkal mából az államtól engedélyezett 

agyar Osztály-Sorsjáték 
Kibocsátás: 120,000 sorsjegy 45,007 három oszályba osztott nyereménynyel és egy jitaiomdijjal. 

I. Osztály. I II. Osztály. 1 III. Osztály. 
1 8 e e _ feTor-uár 5—S-ig- . | 1 8 9 6 , x n á r o z i i a s 1 1 — 1 4 - i g - | 1 8 9 8 . r a á j i i s l ö - S S - l g - . . 

Árak az I. osztályra: 
í egész 1 fél 1 tized 1 huszad sorsjegy 
20.- 10.- 2 .— 1 forint. 

T e l j e s s o r s j e g y e k á r a i (mindhárom osztályra érvényes): 
1 egész 1 fél 1 tized 1 huszad sorsjegy 

6 0 . 80.- 6.- 3 forint. 
á nyeremények teljes adó- és Illetékmentességet élveznek és minden levonás nélkül fizettetnek k i ; a húzások az állami 

hatóságok felügyelete alatt állanak és <*gy kir. közjegyző jelenlétében ejtetnek meg. 
Midőn a sorsolási tervezetet föntebbiekben közzéteszszük, egyben köztudomásra hozzuk, hogy a sorsjegyek mától fogva 

a falragaszokon jelzett elárusítóknál a fenti eredeti árakon kaphatók 
Budapest, 1895. deczember 24. 

Magyar Osztály-Sorsjáték Igazgatóság. 
Minden 

3-dik sorsjegy 
nyer. 

Minden 
3-dik sorsjegy 

nyer. lég sok nem létezett nyereményesélyeket 
x2 .yu .3 i a.ss e t l l a . n a . i l a . g r e r a - g - e d - é l y - e z e t t 

II Magyar Osztály-Sorsjáték 
45,007 tárom -osztályba osztott pénznyeremény BJ300 3ooo k o r o n a összérték-ben-

Legnagyobb nyeremény a "w^riáf"*** "*%>°^" -m / n n r T "*%"#""*% -*» 
legkedvezőbb esetben J Z i i t j X ' JL J - M L J L L J ± - Í A \ - J MáL e r e i t » • 

Az I. osztály húzása 
1896. február 5—8-ig. 

Nyereménytervezet: 
Nyeremény korona korona 

1 á 80000 = 80000 
1 „ 60000 = 60000 
1 „ 40000 = 40000 
1 „ 30000 = 30000 
1 „ 20000 = 20000 
1 „15000 = 15000 
1 „ 10000 = 10000 
2 ,. 8000 = 16000 

4000 = 32000 
2000 = 20000 
1000 = 13000 
400 = 40000 
200 = 172000 
80 =720000 

.8 
10 
13 
100 
860 
9000 

95 
?5 
5? 
?5 

J? 
?? 

10000 „ •.•SSS' 12Ö8000 

A II. osztály húzása 
1896. Márcz ins 1 1 - 1 4 - i g , 

A III. osztály húzása 
1896. Május 12—28-ig. 

Nyereménytervezet: 
Nyeremény korona korona 

1 
í 
í 
í 
i 
í 
í 
2 
8 
19 
13 
100 
860 
9000 

á 100000= 100000 
60000= 60000 
40000= 40000 
30000= 30000 
20000= 20000 
15000= 15000 
10000= 10000 
8000= 16000 
4000= 32000 
2000= 20000 
1000= 13000 
400= 40000 
200= 172000 
120= 1080000 

11 

55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 

7, 
10000 

Árak az I. osztályra: 
íi /io no 

nyeremény 
összesen 16480000 

Nyereménytervezet: 
Nyeremény korona korona 

l jutalomdíj 600000= 600000 

, 3 i S C 

1 
1 
1 
1 
2 
2 
5 

10 
34 

100 
200 

2650 
22000 

55 

55 

55 

55 

55 

55 

55 

55 

55 

55 

400000 
300000 
200000 
100000; 

40000 
20000 
10000 

400000 
300000 
200000 
100000 

80000 
40000 
50000 

8000= 80000 
6 0 0 0 = 204000 
2000= 
1000= 
200= 
150= 

200000 
20000Ó 
530000 

3300000 
STSSL- 6284000 úbVV í é s égy jutalom 

Teljes Sorsjegyek á r a i (mindhárom osztályra érvényes) : 
/1 A /l 0 /20 

20.— 1 forint 60 . - 30.- a. 1 0 . — 2.— 
ajánlja és szétküídi az összegnek előzetes beküldése mel le t t vagy u tánvét te l 

3 forint 

HEINTZE KÁROLY, B u d a p e s t , Sservita-tér 3, sz 
Stirgööy-czím 
Lottoheintze, 

Budapest. 

Biztonság szempontjából ajánlatos, hogy a sorsjegyeknek a j á n l o t t levélben , 
való küldése kívántassák és a fenti eredeti árak mellett osztalysorsjegyeknél ajánlott leve
lek portója és nyeremény jegyzék díja fejében 25 kr. — teljes sorsjegyek megrendelésénél 
pedig portó és a 3 nyereményjegyzékért 50 kr küldendőbe. 

Az első magyar osztály sorsjáték alkalmával tisztelt vevőim között a következő főnye
reményeket osztottam ki : 400.000, 200.000,100.000, 80.000, 50.000 koronásak stb. (5-5.) 

Sürgőny-ezím: 
liOttobeintze, 

Bndapest. 

http://x2.yu.3i
http://etlla.na.ila.gr
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és monoirrnmmok mindenféle 
Mnagyságban és legdíszesebb j 
£ kiállitásbaoi kaphatók, esetleg! 
M megrendellie tőkj ugyszinte j 
W kivarrás alá előnyomatnak 1 
ttSzéchenyi-ntczal804.sz. 
BFÜSTÖS JENŐ: 
A monogramra készítőnél, 
A (16) 4—4 

t? 

két rak tá r , i roda és egy lakszoba 
^ Nagyliatvan-utcza-
tó (6) 4—6 ~Bigr:n.i<5 O"^ .xxoön^ . l> 

öomoroajosoKai 
száraz, nedvesítő, pikkelysömört és az e bajjal kap
csolatos, oly kiáll hatatlanul kellemetlen „ b ö r v i s z -
k e t é s t " gyógyít kezesség mellett még azoknak is, 
kik sehol sem találtak segélyre. „I>l\ Hefcra SÖ-
m ö r i r t ó j a u Ártalmatlan külsőleges alkalmazás. — 
Ára o. értékű 6 frfc előzetes beküldése mellett után
véttel (levélbélyegek is) ; mire vám- és postamentes 
megküldés következik. — Kapható : S t . -Mar ien-

| D r o g e r i e D a n z i g . (Németország). 
! (17) <2—5 

Yan szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy t. rendelőimet 
exoraagolás kel lemetlenségei től és részben p o s t a k ö l t s é g e k t ő l meg

kímélendő, az 1810. évben Kassán alapított 

estő ís vegyi üsztitó intézetem 
képviseletével Debreczen város részere 

ÍWW J FlkMW £ 
(azelőtt PRÜNYI GEDEON) 

rőfös és röv idárú czéget (föpiacz) bíztam -meg, mely czég-a 
fes tendő és t i sz t í t andó 

és női riiMkat, függönyöket, szőnyegeket stb. 
átveszi, s részemre beküldi. 

Számos megbízást kérve, maradok kitűnő tisztelettel 
snbérerer Béla, .ÖiJ 

Üzlet telj ee felositása miatt 
i x a . t ő s á t g i l a . g ' exa-g^eclé l^rezet f : 

mélyen leszállított árak mellett 
"KTSS T » A *TOS 

női divat, vászon ós rövidáru üzletében 
PALOTA. (1S)4-6 

iiiSis 

Különös figyelemre méltó a hírneves. 

I Dr. FORTI-féle sebt &*\ 
'i de csak a valódi, Si 

is 4/e VKA 

Ezon sebtapasz rendkívül! gyógy- és fájdalom csillapító hatása által leggyorsabb gyógyulást 
eszközül mindennemű sebeknél — égés sebeknél különösen azonnali fájdalom csillapítással — 
valamint egyéb legkülönnemübb külbajokban. A női emlő gyúl {adásnál biztos ercdménynyel 
alkalniaztftük. A csomagok ára a legkisebbeké 35 kr, 
a közópnagyságuaké 50 kr, a legnagyobbak© 1 frt, 

használati utasítással együtt. 
Kapható a legtöbb fővárosi, valamint nagyobb vidéki 
gyógyszertárakban. Főraktár : T Ö r ö k J ó z s e f 
gyógyszertára, Budapest, Király-utcza 12, KZ. 
l>ebreezenben : 0 r . UothseJinek V. E., Bálás 
Ó., Tamássy B. és Fttleky Pál gyógyszeres'/, 
U r a l i n á l . —• Ezen gyógytapaasz készítője : J P o r t i X s á s s i ó , Budapest, 11-dik kerület, 

ískola-ntcza 28. szám. 
Ó v a intjük a t. közönség megtévesztésével nevem és ugyanazon ezim alatt forgalomba hozott, 
aa eredetihez azonban miben sem hasonló utánzatoktól. Ez okból a ü1 o r t i-féle sebtapasz csak 
akkor fogadható el a Forti-íele sebtapasz gyanánt, ba a használati utasítás védje
gyemmel és azonkívül a csomagok külsején is látható Foríi László eredeti kézje- ÍSK 

g y é v e l v a n e l l á t v a , a csomagok pedig nevem kezdőbetűivel F . L, lepecsételve vannak. [jBj 
Tessék tehát ezeket figyelmére méltatni s mindig igy kérn i : 

Dr. Forti- íél® s e b t a p & s s " (For t i Ij&azló e r e d e t i g y á r t m á n y ) . 
(272) 9.-12 

Hirdetmény* 4, g. t sz. 
~1896. 

Szatmár-Németi sz.kir. város a tulajdonát képező Zöldfa vendéglöt 1897. j a n u á r 
1-töl ajabb hat egymás utáni évre, nyilvános árverésen bérbe adja. Erre alulirt hivatali 
helyiségében f. évi február 19-dik nap jának délelőtti 10 órája kitüzetik. 

Ez oly felhívással huzatik köztudomásra, hogy az árverésben résztvenni kivánó a 
kikiáltási árnak megfelelőleg 300 frt bánatpénzt letenni tartozik, sőt ez az árverés megkez
déséig beadható zárt-ajánlathoz is csatolandó. 

Különben a részletes árverési feltételek a hivatalban minden időben megtekinthetők. 
Kelt Szatmárit, 1896. jannár 29, 

' Oravecz-.János9'-..• 
gazd. tanácsos. (31,) 1—3. 
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Mindenütt kapható - % kiló 25kr. 
•"4P 

llffaiódi egészségi és családi kávé, 
mely Katbreíner gyártási módja 

által a kedvelt va lód i k á v é i z é t nyerL 
Eltekintve egyéb előnyeitől, m á r 62 
okból különbözik ezen m a l á t a - k á v é 
minden más hasonló gyártmánytól. 

A Ka th re ine r - f é l e k á v é a l e g í z 
l e t e s e b b , legegészségesebb és lego l 
c sóbb p ó t k á v é . T e r m é s z e t e s t i s z t a 
g y á r t m á n y egész s z e m e k b e n , miért 
is felette előnyösen használható, az ő r ö l t 

"m"m"mil",llS i«iisísssí7r77^LL_i: " """ -"•" s e z okból a vevő közönség által nem 
ellenőrizhető pótkávéval szemben, melyek hatósági vizsgálatok tanúsága szerint gyakorta 

# ^ . bl^gen anyagokkai- ham is i t vák. 
Eleinte fsuk h a r m a d r é s z b e n , később felében adhatjuk a Kathreiner-kávét a valódi 

kávéhoz.- s igy az eoészsé í í r e m e g b e c s ü l h e t e t l e n h a t á s a mellett minden háztar
tásban j e l e n t é k e n y m e g t a k a r í t á s t eszközölhetünk. 

A Kathre ine r - fé ie kávé t a l e g e l s ő o r v o s o k ajánlják, s aa ngy ny i lvános 
i n t é z e t e k b e n , mint- c s a l á d o k e z r e i k ö r é b e n naponta jónak bizonynb Sőt magában, 
azaz valódi kávé hozzáadása nélkül használva, a Kathreiner-féle kávé a l e g j o b b 
íu-ősitö szer és a legegészségesebb, legkönnyebben megemészthető és egyszenniná a 
legízletesebb ital. 

L e l k i i s m e r e t e s g a z d a s s z o n y vagy anya, általában kávéivó, egészsége 
érdekében perezig se habozzon Ka th re íne r - f é l e Kne5pp»maiá t a -kávé t használni. Az 
értéktelen hamisítványokkal szemben, melyekkel ma is csalják a 
közönséget, a vételnél vigyázni kell a fehér eredeti csomagokon 
látható névre 

ers 
2 Z 3 n 3 k i Saját érdekükben n® engedjék ma-

rábeszélni! Á valódi „Kathreinert'1 sohasem 
más esomaglásban, vagy nyitott árúként eladni. 
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Készlet: 

Mindenféle nemes csemetéből mintegy 
„ alvó szemzésből n 

Tadonczból 

800,000 
l,20ö>„000i 

15,000,000 darab 

Összeses mintegy 17,000,000 

Hagyhani 
á rak ; 

1 0 0 a n 
ként 

C s e m e t é k í Az 1—2—3 éves, gazdag gyökerű, életerős aemes csemeték 
á r a i : j darabja azok erősség szerint 20 krtól 4 0 krig 

[ 100 darab 4 0 kros csemete 1 vagy Í 0 0 fajban 3 $ frt ] 
\ 200 „ 4 0 „ n i „ i o o „ m 

500 „ 4 0 n B. 1 , 1 0 0 „ 3 8 
1000 , 4 0 „ „ 1 „ 100 , 3 8 

[ 5 0 0 0 n 4 0 „ • ., 1 , 1 0 0 , 8 3 ; ; ] 
A fajok legnagyobb része szaktekintélyünk B e r e c z k i B l á t é hírneves 

telepéről lett beszerezve, miért is azok hitelesek. Ezen felül a kiadandó cse
meték homokban nevekedtek s épen azért gazdag gyökérzettel bírnak nem 
csak, hanem biztos fogamzásnak, edzett természetnek, egészségesek, hosszú 
életűek és még ezen felül igen olcsók is. A hőtartalmu, csinos kiállítású és 
minden tekintetben tájékoztató nagy árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik. 

vö 

Cí 

w 

H.-Vámos-Pércs község területén az 1895. év Deczember 14-én 1 darab 3 éves, 
daru szőrű, csákó szarvú, 25 frfc értékű, üsző vétetett közkézhez, mely, ha addig ki nem 
sajátittatik, ez év ..-február 14-én H.-Vámos-Pércs község házánál el fog árvereltetni. 

•<BO) l - l -H.-Váaum-Pércs köiség elöljárósága. 
ww« mm nwmmw wwi-» Debreczen, 1896, %©matott a táros köDyvnyomdájábaD. — 153. 


